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Vršil sem svojo dolžnost. Zdaj sena od vezan od prisege, zdaj sem 

svoboden!* 

Niso sc mu smejali, Je čokati, pritlikavi človek mu je odgovoril 

trdo, какот da odgovarja s pestjo: 

«Dovolj! Prepozno si se odločil, da bi prešel k sovražnikom 

Serenissime! Ne izpustimo te več! Ali služiš nam, ali plačaš z 

glavo! Življenje ali smrt — izbiraj!» 

Srepo je uprto oko zapovedovalca v Gol j o. Ni to isti pogled 

— pravi nekaj Justu — s kakršnim si sam meril sovražnike Sere-

nissime, ko si jih premagal? Ti je bilo življenje ujetih korzarjev 

kaj več, nego je danes tem ljudem tvoje? 

Izbiraj!» zahteva pritlikavec nestrpno, kakor da je napočil 

skrajni trenutek, 

crV imenu Serenissime zahtevate vse to od jnene^, pravi Gol ja 

z bledim licem, «A povejte mi, kaj je Serenissima danes? Serenis-

sima je ljudovlada! In vi, kdo ste vi? Ste vi — ljndovJada?» 

ž iv l jen je ali smrt! PrisežeŠ?» 

Gol ja molči, a ves drhti od razburjenja, zakaj še nikdar v nje-

govem življenju ni kdo govoril ž njim na tak način. Čuti, da ga 

pritiska skala, ki mu hoče zlomiti hrbet. 

«Odgovorib sika zapovedovalec, «Odgovori, sieer te izročim 
bodalom!» 

V Gol j i se je zlomilo. Niti kaplje krvi ni več v njegovem 

obrazu, mišice so mu ohromele kakor v agoniji, 

«Prisegam!* pravi končno z mrtvaškim glasom in spozna — 

prvič v življenju— da je premaganec, ki nima več svoje volje in 

ki ž njim gospodarijo zmagovalci. 

Ne ponosno vzravnan, strt je in brez moči, ko ga od vedo na 

drugo ladjo, {Dalje prih.) 

K N J I Ž E V N A P O R O Č I L A 
O t o n ž u p a i t i i č : Naša b e s e d a . Izbor pesmi . Z b o r n i k uredi l tn i zbor p e s m i 

določi l F r a n A l b r e c h t . Z a l o ž b a «Svet». L j u b l j a n a 1929, Str . 195. 
K n j i g a , k i in k a k r š n a lež i pred nami, ji; d e l o p e s n i k a in t url i u r e d n i k a . 

D o l o č u j o č j i pomen in vrednost , j c g o v o r i t i o o b e h . V r e d n o s t j i j « d a l p e s n i k , 
dati j i zmise l . smotreno*t in zaokroženost , j ? b i la n a l o g a u r e d n i k o v a . 

T. 

P r v a s t v a r u r e d n i k o v e g a d e l o k r o g a , ki p r i t e g n e pozornost , j e n a s ! o v. 
V opombi k o n c c m k n j i g e j c raz ložen t a k o l e : ( N a j z n a č i l n e j š a n j e g o v a (Žu-
p a n č i č e v a ) i z p o v e d j e pesem ,Naša beseda ' . S l o v e n s k a beseda, Cesto o g r o ž e n a 
in o s k r u n j e n a , j e v s v o j e m s v e č e n i k u in m o j s t r u naš la s v o j o n a j j a č j o a f i r m a -
c i j o , d o s e g l a s v o j n a j v i š j i v r h . Ž u p a n č i č e v o d e l o j c z v e s t a in d r a g o c e n a s lužba 
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naši besedi. Po t e j s lužbi j e k n j i g a p r e j e l a s v o j e ime. ' NasJov je tedaj povzet 
po Župančičevi pesmi iste^ii imena. K a j pomeni tam, j c j a s n o : s lovenske 
n a r o d n o misel al i sc <1 rugate , z m i sel in poslanstvo s lovenskega naroda. V A l -
brecht o veni p o j m o v a n j u , ki smo ga p r a v k a r spoznali , nima izraz спача beseda» 
več topa v e l i k e g a pomena, m a r v e č dobi preproste jš i zmisel, ki I^ži n e k j e 
med p r a v i m Župančičevim pojmom in po med p o j m o m besede kot narodnega 
j r z i k a . Tn sicer b l i ž j e d r u g e m u , nepravemu pomenu. Lc tnko j e bilo A l b r e c h t u 
mogoče, dati zb irk i nas lov, ki obeta preveč , ker o b l j u b l j a več nego m e n d a 
more dati n a j v e č j i pesnik. In vsakdo, ki mu je pomen Župančičevega izraza 
jasen in v p r a v e m zmislu prisoten, čuti v naslovu neko pretirano*!, k i bi si 
j o pesnik sam nikdar ne mogel dovolit i in k i j e spričo uvodne pesmi «Naše 
besede» same le tem b o l j očitna. «Našo besedo * v Župančičevem zmislu bi 
kot nas lov prenes la k v e č j e m u k n j i g a , v kater i bi bila zbrana vsa modrost 
našega naroda, vsa d o g n a n j a s lovenske misli in k i bi bila za na Sega duha tako 
znači lna, k a k o r j e mi pr imer Sveto pismo za H c b r e j c e , dočim la zb irka ne 
p r e d s t a v l j a niti ve l ič ine Župančiča samega, nikar vsega s lovenskega duha. 

DrugOj k a r nas pri urednikovem poslu zanima, j e u r e d b a i n i z b o r . 
K n j i g a jc imela izpolniti d v a namena. Morala bi biti a n t o l o g i j a in h k r a t u 
«nov Župančič», zahtevi , k i j u ni bi lo l a h k o izpolniti , a ne izpolnj iv i nista. 
Toda kdor bi ju hotel d o b r o izvršiti, bi moral imeti v dani snovi in v metodi 
t a k e g a dola j a s n e j š i pregled. Izhodišče vsega bi moral biti tnovi Župančič», 
ki z a v z e m a dve tret j ini cele zbirke. Razen d r a m a t s k e slike «Noč na verno 
duše» j o vse novo g r a d i v o tako, da ne p r e d s t a v l j a pesnika tol iko kot intim-
nega l i r i k a , m a r v e č kot prigod niškega pesnika, kot borca v e p i g r a m u in satiri 
in kot pol i t ičnega p e v c a ; s k r a t k a kot «Jileratav Po t e j osnovni misli o vsebini 
k n j i g e , bi se moralo izbrati tudi staro gradivo. T r e b a bi bilo na pr imer zbrat i 
vso Župančičeve i z j a v e o pesniškem poklicu v enoton cikel kot podlago vsomu; 
nato bi bilo ustvarit i mesto f ragmentarnega pol i t ičnega oddelka s e d a n j e m u 
p r v e m u c i k l u nov popolne jš i politični c ikel z bazo v «Dumi* in v starejš ih 
d o m o l j u b n i h pesmih. Edina novo o b j a v l j e n a pesem, k i bi pri l o j uredbi morda 
ne priš la v postov, bi bila erotična «Iz c ik la ,Marija '», zato p a bi v opisanih 
zvezah mars ikatera s tare jša pesem dobila j a s n e j š o osvetl itev in mars ikatera 
nova določnejš i pomen. 

Pri A l h r e c h t o v i ureditvi k n j i g e j e n j e n n a j v a ž n e j š i del p r v j c i k e l , 
k a j t i /.lasti v n j e m j e hotel kot urednik pokazat i « n a j z n a č i l n e j š e in na jv id-
ne jše črte* Župančičevega obraza. To pa j e v t a k e m obsegu nemogoča stvar. 
D o s t i bi bilo pokazat i eno samo zelo v a ž n o plat Župančičeve tvornosti, ki bi 
h k r a t u s t o p n j e v a l a in v tehtnosti povzdigovala n j e g o v o «literalstvo». A l b r e c b -
tovo hotenje , predstavit i vso n a j v a ž n e j š e potezo, j o povzroči lo , da se osnovni 
c i k e l d r o b i v celo vrsto manjših neoznačenih cikli če v, k i n i m a j o ne vsak 
zase k a k o r tudi no v dani zvezi p r a v e udarne moči. V svoj i f ragmen tarnosti 
samo n a k a z u j e j o n e k a t e r e plati Župančičeve duhovnosti , nc tla bi j i h mogli 
predstavi t i izčrpno al i v s a j temelj i to. 

V e n d a r nista šibkost iu neizrazitost p r v e g a e ik la posledici samo to raz-
drobl jenost i , marveč tudi n e p r a v e g a i z b o r a posameznih pesmi. Pri 
u r e j a n j u antologi j j e l a h k o merodajnih v e č v i d i k o v : al i i zb iram pesmi po 
n j ih umetniški vrednosti , ali po vsebinski značilnosti ali ce lo po r a z v o j u 
osebnega sli la. T r e t j e g a v i d i k a A l b r e c h t ni mogel upoštevati . Glede prvih 
dveh pa so zdi, da pesmi p r v e g a c ik la niso bi le izbi rane m* dosledno po umet-
niški pomembnost i no po vsebinski značilnosti niti ne morda po obeh načinih 
hkratu , m a r v e č po nekem kr i ter i ju , ki ostane celo pozornemu bravcu uetaz-
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umljiv. č e bi bila ua primer erotična skupina sestavljena po vidiku poetične 
moči, bi m- bilo v nji ne «Umetnika in ženske» ne «Slapa t, marveč bi morala 
biti mrši o teh dveh izbrana marsikatera pesem mlajše dobe. Če pa bi bjl 
Albrecht volil po vsebinski značilnosti, bi bil moral pred vsemi tesnejšimi 
odbrati ali «Vihar» ali «Spokorno pesem» nI i obe. Podobna neopredeljenost 
snovnega kriterija je očitna tudi pri izberi v ostalih treh skupinah tega cikla, 
pri čemer fie kajpada nekajkrat primeri, da pade izbor na resnično najboljše 
pesmi, nekajkrat pa tudi na slabše in manj značilne. To povzroča, da je naj-
večji cikel knjige če že ne neznačilen, pa vsaj malo izrazii in malo primeren, 
resnično predstavljati «najznačilnejše in najvidnejše črte tega pesniškega 
obraza». Nedostatnost, ki jc tem bolj usodepolna, ker jc uvodni cikel že kot 
uvod, vrhu tega p*i šc kot dobra tretjina knjige njena osnova. Glede ured-
niškega posla jc bil gotovo najvažnejša naloga, ki jo je imel Albrecht v knjigi 
opravili. 

Pa vsem tem je skoro edina zasluga urednika Albrechta, da je zbral gra-
divo, ki ga knjiga nudi. Razdelitev nove snovi v skupine, ki je bila prav za 
!>rav zelo lahka, mu je v ostalih delili knjige uspela. .Ni inu pa uspelo posta-
vili to TJOVO gradivo v staro na tak način, da bi dobila k n j i g i enoten in izrazit 
značaj in da bi resnično bil« «nov Župančič», likrafu pa vendar le reprezenta-
tivna za vse njegovo delo. 

IL 

Glavni značaj novega gradiva tc knjige je l i t e r a t s k i . Literatski v 
tistem zmislu, ki jc sicer nasproten umetnosti, ne da bi jo pri tem neobhodno 
izključeval. Literatstvo je izražanje in propovedovanje misli, mnenj in sodh, 
umetnost je intimno izpovedovanje osebne narave v podob id t življenja. Lite-
ratstvo ustvarja kritiko življenja, umetnost mu «kaže ogledalo». Literatstvo je 
Voltaire, umetnost je Shakespeare. Epigram, satira, prigod niš t vo, narorlno-
politična pesem so v bistvu čistokrvno literal s t vo, I a vendar so lahko vse tc 
literarne vrste po vsebini intimnejse izpovedi nego golo izražanje sodb, lahko 
ustvarjajo kritiko življenja, kužoč mu ogledalo, skratka: literatstvo lahko 
prehaja v umetnost in umetnost v literatstvo, tako da lahko eksistirata drug 
ob drugem in drug v drugem. Možni sta i umetnost literata i literatstvo umef-
nika in med umetnostjo in literatstvom lahko živi nešteto dragocenih mešovin 
teh dveh človeških udejstvovanj. 

Dosedanje Župančičeve pesniške zbirke so nam ga kazale skoro izključuo 
kot umetnika, «Naša beseda* nam ga, kolikor je nova, prvič predstavlja kot 
literatu, Izjemo in razliko od značaja spi oš n ost i tvorijo poleg enodejanke 
«Noč na verne duše» samo pesmi «Iz cikla .Marija'*. «Po sredi stvarstva» in 
«Kapitan Božo*. Te pesmi so po z a s n o v i umetniške. Po izvedbi so različne 
moči in vrednosti. Prvi dve sta značilni za predvojnega Župančiča, dasi nista 
med njegovimi najboljšimi deli. Povojnega Župančiča predstavlja »Kapitan 
Božo* s svojo skopo in trpko dikcijo. To je miselna pesem, ki sc često navaja 
kot zadnja oblika pesnikovega nazora. Toda vsepomirljiva misel, «da je ze-
meljska krogla kristal», je izražena v stihih, v katerih nc utripi je življenje 
s polno močjo, /a to jc ne sinemo smatrati za doživi j eno iz osnov osebnosti 
in jo smemo razumeti samo kot smer poetove volje in morda zavednega okusa, 
ne pa kot izraz njegovega dejanskega odnosa napram življenju. 

Mimo teh pesmi je umetniško zasnovana še dramatska slika «Noč na verne 
duše i, ki podaja v poetičnem narodopisnem okviru tragedijo med dvema 
morilcema. Katastrofa je spretno pripravljena in utemeljena; toda glavna 
značaja sta samo bežno označena, mesto da hi bila plastično oživljena; — klju-
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C a r j e v c e l o n a v z l i c t e m u , d a j e m a l c e p r e o b l o ž e n s p o d r o b n o s t m i , Z a t o JL-

d e j a n j e s i c e r j a s n o , t o d a m a n j k a mu n a p e t o s t i in p r e t r e s i j i v o s t i . In čc b i b i l a 

c e r k o v n i k o v « s k r n š e n o s t p o k a z a u a č l o v e š k o p o m e m b n e j š a , l>i b i l a n j e g o v a s m r t 

v e č j a i n b o l j t r a g i č n a . Ig r o k a z j e d e l o p e s n i k a , k i i m a v t e j o b l i k i v e č s p r e t -

n o s t i n e g o e l e m e n t a r n e g a z i n i s l a z a u s t v a r j a n j e n a p e t o s t i in n j i h r a z p l e t o v ter 

v e č i z o b r a z b e n e g o n u j n e o r i g i n a l n o s t i . T o d « na o d r u b i n a j b r ž i m e t u s p e l i . 

N a p r e h o d u m e d u m e t n i š k i m i in l i t e r a r n i m i t v o r b a m i s t o j i «Na B l e d u * , k i 
b i p r i d r u g a č n i u r e d b i k n j i g e l a h k o s la l t i t u d i kot u v o d v d o m o v i n s k i i 11 
p o 1 i t i č n i c i k e l . T o j e s vezi i iu l j u b e z n i v a p e s e m , šc v e s e l o iu s k o r o b r e z -
s k r b n o p r e v z e m a n j e k r i ž a z a v o s n a r o d , k r i z a , k i j e v v o j n i h in p r e v r a t n i h 
d n c l i p o s t a l s v i n č e n . P o d n j e g o v i m b r e m e n o m so n a s t a l e « N a š a b e s e d a » , « N a š e 
p i s m o » i td . V k n j i g i s r e č u j e m o k o t n o v e le s t v a r i , k i so u s t v a r j e n e p o l e g 
teli p o g l a v i t n i h i z r a z o v n a r o d n e s k r b i , n a r o d n e g a p r e b u j e n j u in n a r o d n e g a 
o g o r č e n j a , Z a n j e v e l j a d r u g a č e n k r i t e r i j . T u n e g r e za h a r m o n i č n o s t i n t i m -
nost i , t u g r e za p r a v i l n o s t t r d i t e v . T a k o j e s s e s t a v k o m « N a b o ž i č 1915*, k i 
ni i z p o v e d , m a r v e č p r o p o v e d v z n a č i l n o n e o k r e t n i , k o m a j š e o k u s n i in v e n d a r 
g o v o r e č i s i m b o l i k i (ded B i s t r o g l e d p a — iui t i k a n j e r o k a v i c in z a p e n j a n j e 
s u k e n j ) . L i t e r a l s t vo , n v e n d a r iz p r a v e u p r a v i č e n o s t i n e k o g a , k i j e « n e i z p r o s n o 
r a / k l j u v a l s v o j e o s r č j e » , p r e d e n j e z a č e l p r e p o v e d o v a t i d r u g i m , l i t e r a t s t v o 
u m e t n i k a . — «Tist i* j c r a z m i š l j a n j e o g e n i j u , k i j e n a s t a l o i/ h r e p e n e n j a in 
p o t r e b e , « J a n e z u E v a n g e l i s t u K r e k u » p o k l o n i t e v « g e n i j u š i r o k tli m a s » — o b a 
s p i s a g l o b o k a in r e s n a , a s k o r o b r e z i n t i m n o s t i iu o č a r u j o č e m o č i . N a j v e č 
r e s n i č n e g a č u v s t v a p o s r e d u j e v t e j n a r o d n i s k u p i n i « B o l n i k » . — N a s t a n e k 
J u g o s l a v i j e j e k t i k o r v v s e m n a r o d u t a k o t u d i v p e s n i k u d v i g n i l v a l n a v d u -
š e n j a . B i v a n j e v P r i m o r j u m u j e d a l o p r i l i k o s e z n a n i t i w s t a m o š n j i m ž i v -
l j e n j e m . P o s v e t i l m n j e tri p e s m i : c N a m o l u » , «S P r i m o r j a » iu « K a p i t a n B o ž o » . 
V s e v n j i h j e o s t r o o p a ž e n o in t o č n o o z n a č e n o , toHa v s e j e o s t a l o h l a d n o in 
s a m o m o n u m e n t a l no k a k o r p r i m o r s k a p o k r a j i n a . R o d i l o s e j e iz p o l i t i č n e g a 
n a v d u š e n j a in i z v o l j e , p o s l a t i in b i t i d o m a č in s o r o d e n s v e t u , k i j e m i s l i 
d o m o v i n a , s r c u in k r v i p a j e v e n d a r l e t u j . N o b e n a i z m e d vse l i n o v i h n a r o d n o -
p o l i t i č n i h p e s m i n c d o s e g u p » v z p o n u m i s l i in p o l e t u č u v s t v a « N a š e b e s e d e » a l i 
« N a š e g a p i s m a » . Zdi s e k a k o r d r o b c i , h k a t e r i h s t a n a s t a l i o n i d v e , a l i k a t e r e 
j e v r g e l s t v a r n i š k i v r t e ž o n i h d v e h m i m o g r e d e i / s e b e . 

N a j p o m e m b n e j š e p o g l a v j e k n j i g e j e « J e r a l a š t i r j e f r a g m e n t i s a t i r i č n e 
e p o p e j e o f i l i s f r u , T i l i s te js tvt i , u m e t n o s t i in u m e t n i k u . « P r v o p o g l a v j e » j e 
n a j p r e j v š a l j i v i h in d u h o v i t i h , d a s i d o k a j n e e n a k o m e r n o č v r s t i h s t i h i h nu ri-
s a n a p o d o b a F i l is t e j c a — J e r a l e v n j e g o v i n e č l o v e š k i p o g r e z n j e n o s t i v t o l s t o , 
p r a z n o s t i , g r o b i b a n a l n o s t i i u t o p i s o v r a ž n o s t i do v s e g a m l a d e g a , l e p e g a in 
v i s o k e g a . P o t e m j e p o v e s t o h u d i č e v e m o b i s k u p r i J ernl i, k i s e p r i č n e s In k o 
r o d o l j u b n o k r o t k o i d i l o in se k o n č a s t a k o n e p r i j e t n i m i , n e m o g o č i m i , d a , 
o k r u t n i m i s t v a r m i , k a k r š n a j e h u d i č e v a z a h t e v a , n a j J e r a l a s k v a s i o č a r l j i v 
s e n . lil z m i s e l h u d i č e v e g a p o č e t j a ? S p r a v i t i a l i J e r a l o a l i v s ^ j u m n e j š e g a 
b r a v c a d o z a v e s t i o b r e z d a n j i r a z l i k i m e d topim f i l i s t e j s t v o m in s a n j u r s k i m 
u m e t n i š t v o m . — « D r u g o p o g l a v j e » s e s t a v l j a t a d v e š i r o k i e p s k i s l i k i . P r v a , ki 
j e d r u g i n e k o l i k o o h l a p e n in ?, n j o n e p r a v n u j n o z v e z a n o k v i r , j<> v o p i s u 
v o ž n j t* p o G o r j a n c i h i z v e d e n a v / p o r e d i te v d v e h v p r o ž n i h v o l o v , t o p o v d a n e g a 
Č a d a in n e v a r n e g a s a n j n č a J e l e n a t e r n o t r a n j a t r a g e d i j a J e l o n a , k i sc z a -
k l j u č u j e k o n c e m s p e v a s t e m , d a p r e j m e J e l e n o v o s a n j a r s t v o s m r t n o k a l 
t o p e g a Č a d o v e g a b r e z u p a . T a z a k l j u č e k j e lik rut ti p o j a s n i l o s k l e p a v < I n i e r -
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mezzu», ki govori o blodnih dušah poetovih tovarišev, ki da j i h je podavi l 
Jera I ft, V ta basnoslovni o k v i r je, k a k o r rečen«, nekol iko nepovezano in 
ne trd no v s t a v l j e n a prelepa prispodob« u m e t n i k o v e usode med človeštvom — 
zgodba o podbreškem g r b a v c u Dimku, o tem nehodigatreba in rudosledu, 
spotiki LIL dobrotniku vse doline äent f lor janske , se pravi podbreske. V bistvu 
spet d v a k r a t p o k a z a n o r a z m e r j e m e d f i i i s te js tvom iu umetnikom. Lc da v 
d r u g i s l iki nastopa j e r a l a kot k o l e k t i v u m . — V «Intermezzu» izrabi Župančič 
tastui dvom nad resničnost jo Jera le in jeralšč inc , da ustvari eno izmed n a j -
mogočnejš ih izpovedi o s tvar niš t vu in n j e g o v i h č loveških pogoj ih , k a r j i h 
p r e m o r e s l o v e n s k a beseda. V si lovitem zagonu polnih verzov p o u d a r j a n u j -
nost in s tvaruisko moč v e r e iu podčrtava hožanslveno-strahotno a m o i a l n o s t 
vseg« stvarništvn in umetništva, 

k d o r v s t v a r j a , m o j dragi , ta govor i iz v i h a r j a , 
z nameni, mora to in srečo se nič ne u k v a r j a . . . 
on trga in lomi in reže in gnete snovi — 
k a j to. ee k d a j med prsti mu k a j z a j e č i ! 

In Jera la? Blodne luči, ki o b l e t a v a j o d v o m e č e g a poeta ua n j e g o v i nočni |wiir 

sie mu razodene j o kot duše onemoglih d r u g o v in ga utrdi jo v ver i : t j e r a l a 
j e ! , . , — vse te je podavil» . . . — « T r e t j e p o g l a v j e » j e nova izpoved o umet-
niškem u s t v a r j a n j u . Morda j c v n j i m a n j poleta in xanosii kot v Untermezzu», 
toda j e g l o b l j a , bol j nazorna in Iikraiu b o l j s r a m e ž l j i v o razodeta. O s n o v a n a je 
na vzporedi tv i m r t v e g a in umetnika, k i k a k o r mrtvi «ničesar t u š e veC ne 
skuša», k i «brez ž e l j a posluša p r e s n a v l j a n j e zvočno sveta» — k i j e t o r e j tudi 
n e k a k o mrtev, v s a j v nekem posebnem, e l e m e n t a r n o č l o v e č a u s k e m zmislu. 
K a j t i le tistemu, v k a t e r e m ni več «gornje teme», se od pro č u d a ž i v l j e n j a , le 
tak je l a h k o «struga tisočerih duš> — j e l a h k o umetnik . T o j e d» s k r a j n i h 
m e j a p o g l o b l j e n o s p o z n a n j e o s ferah, k j e r sc st ikata č l o v e š k o in umetniško, 
o s ferah, ki so tu o s v e t l j e n e s skr ivnostno temotno l u č j o b r c z p r i m c r n o jasno-
v i d n e in v e n d a r naivno neposredne f a n t a z i j e , Jerala , k i pr i sostvuje pogovoru 
teli dveh mrtvih, le se vidi, da govorita , č u j e ne več. N j e g o v a navzočnost prt 
teh skrivnost ih j e skoro nelepa. A l i pa j e morda p r a v to s t r i n j a n j e s k r a j n i h 
nasprotstev v sk ladno enoto z n a m e n j e s k r a j n e g a s t o p n j e v a n j a tvornosti? — 
Z a o k r o ž e n e enote ti š t i r je spevi «Jeralei ne tvor i jo , dasi so vs i š t i r je vedno 
novo v a r i i r a n j e pr imere med j c r a l š č i n o al i duhom f i l i s te js tva ter ume t ni št vom. 
Pr imera sc od speva do speva p o g l a b l j a in doseže v poslednjih dveh g lobiuo 
iu tuoe, ki j i v našem slovstvu ni prispodobe. V primeri s C a n k a r j e v i m od no-
ša j em do filistra j e Župančičev nepr imerno b o l j za nosen in brezoseben, hol j 
svoboden in možtit-

Pet i c i k e l k n j i g e j e )> r i g o d 11 i š k i. Predvsem bi spadala v to skupino 
«Emilu L e o n u zu sedemdesetletnico», l;i v melanhol ično poetičnost ubrana 
poklonite v v e l i k e m u p i s a t e l j u « C v e t j a v jeseni», ki j o je. u r e d n i k uvrsti l med 
narodno-polit ične pesmi p r v e g a c ik la . «Vel ikonočna epistola sinu* s k r i v a v 
lahkotni vnanjost i misel o težkem ž i v l j e n s k e m nasprot ju med «pravim» in 
«nujnim». Improvizirana «Glösa» modro p o u č u j e v svežih in živili podobah, 
k i pa so malce rahlo povezane d r u g a z drugo, teoret ika o p r a v i l n e m od noša j u 
med n j i m in pesnikom, «Revi ja» j c duhovi to o p r e d e l j u j o č p r e g l e d pesniških 
oblik, k i se j ih j c Župančič pos luževal , s prelepim sklepnim s p e v o m o pesmi. 
«Iz dnevnika» j e neodvisen, oster očitek sedanjosti , ki j e tako «izbrala I ju l iko 
od zrna», da je zavrgla z r n j e in poskrbela za p level . «Zgrabi pomlad» poziva 
k zdravemu užitku in u ž i v a jočemu z d r a v j u in se s prodirno sum njo posme-
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huje zavistnemu abstinentstvu in moraliziranju. V obeh zdravitah sanja in 
modruje Župančič — kakor jc za moža prav in dobro — pri kozarcu vina 
o življenju iu človeku. Sanja o čistem svet ti in modruje o pravem možu tn 
o tem resničnem svetu, ki <mu gre po sredi ra*dor> in ki mu vendar lc napi ja 
p tisto nntj vse človeško melanholično radostjo; 

Ljubimo ta prokleti svet — 
K a j lex, kdor je nasproti! 

Cikel, ki je poln svežih sokov in mladostnega ognja in človeškega zdravja, 
zakijučuje polemična pesem (Omer eita Ahmedovo knjigo*. Tu je en sam, z 
genialno lahkotnostjo tn duhovitostjo sestavljen niz aluzij, polcitatov ter 
rimarskih matričnih in zvočnih oponašanj. Ta pestri čilim zlobne š&ljivosti 
je kakor po svoji premernosti, tako po mojstrski m obvladanju snovi v naši 
satiri po Prešernu nedosežen. 

11 

Knjiga se zaključuje s poglavjem e p i g r a inov. Komentirati jih. je vtvur 
literarnega zgodovinarja. Tu opozarjam samo na najpomembnejše izmed njih, 
ki so: oba ugovora zoper «Tout comprendre...», «Pleza vire?. «Tsem», «Sve-
čenik itt popi, «Not» ter «Ugovor in odgovor*. V obliki spontano odgovarjajo 
zakonu o dvodelnosti tipičnega epigrama in se odlikujejo po čvrsti jedrna t oei i 
in določnosti besede, V človeškem zmtslti so mestoma dokaj robati in so i/raz 
ostrega in krepkega, nekoliko gosposkega in resnobnega duha, ki mu je bolj 
v naravi, zadati čvrst udarce nego duhovito iu zbadljivo in vendar dobro-
hotno se posmeh nit i, kakor se je znal — Prešeren, 

* 

ltazmišljajoč o knjigi, jo človek odlaga z deljenimi čuvsivi, Seznanja nas 
z Župančičevim J i te rats t vom, ki je skoro vselej in povsod prepojeno z umet-
ni št vom in ki j c radi tega zanimivo in dragoceno. Toda njen urednik nam 
prinaša to snov iircz jasnosti o njeni naravi, Zato jc knjiga nepregledna in 
neenotna. Tudi čisto kot Župančičevo delo kajpada ne pomeni za književnost 
podobnega dogodka kakur prejšne njegove pesniške zbirke, To ni korak 
naprej, ni novo poglavja poetovega življenja, marveč jc po večini zbirka 
pesmi, ki so nastale v najrazličnejših časih njegovega življenja, med katerimi 
pa sc nahaja marši kak biser popolue pristnosti. Spraviti jih. prepletene z 
znanimi poetovimi pesmimi sorodnih vrst v zaokroženo enoto je bila izvršljiva, 
a težka naloga, ki uredniku ua žalost ni uspela. J o s i p V i d m a r. 

* 

P o j a s n i l o , Soditi, ali je moj izbor Zupančičevih pesmi uspel ali ne, 
seveda ni moja stvar. Ne glede na to pa zahteva Vidmar jeva kritika nekaj 
besed pojasnila. Naročeno mi jc b i la naj iz neponatisnjenih Župančičevih 
pesmi priredim primeren jubilejni zbornik. Jel sem zbirati gradivo; ko pa 
sem ga pregledal, sem u videl, da ne zadošča, da bi se iz njegn ustvarila 
organska, učinkujoča zbirka. Treba je bilo seči po starejših, že ponatisnjenih 
delih. Zdaj j e nastalo vprašanje: ali naj priredim drugo, morda nekoliko 
spremenjeno in skrajšano izdajo «Mladih potov», obogatimo z nekaterimi 
neponatisn jeni ml pesmimi, ali pa naj dum poudarek manj znanemu, še ne-
ponatisnjenemu delu, Odločil sem se /n drugo in se pri izboru ponatisnjenih 
pesmi poleg «Dume? omejil na najnujnejše, kolikor je ustrezalo duhu ostalega 
gradiva, ki je predvsem m i s e l n e g a z n a č a j a , (Zato je v knjigi refleksivna 
erolika «Umetnika in ženske^ ter «Slapar, odtod morda tudi navidezna hlad-
nost in manjša učinkovitost prvega cikla.) 
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